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Dbisk v Rimu

Uradni obisk, ki ga je pred dnevi o-
pravil v Rimu jugoslovanski zunanji mi-
nister Lazar Mojsov, prav gotovo pred-
stavlja movo, vazno etapo v razvoju od-
nosov med lItalijo in Jugoslavijo. Nobe-
na skrivnost ni, da so se v razvijanju teh
odnosov v zadnjih éasih kazali znaki do-
kajsnjega zastoja, kar je hilo na jugoslo-
vanski strani predvsem posledica hude
gospodarske krize, na italijanski pa po-
leg enake krize tudi posebnega politi¢ne-
ga polozaja v Trstu. Pravilno je zato pou-
daril 3ef jugoslovanske diplomacije ob za-
klju¢ku pogovorov v Rimu, da so odnosi
med Italijo in Jugoslavijo kot mlada rast-
lina, ki jo je treba pogosto zalivati, ce
ho¢emo, da bo lepo rastla.

Obisk Lazarja Mojsova v italijanski
prestolnici je nudil predvsem priloznost,
da se je obnovil duh, ki je preveval pred-
stavnike obeh vlad, ko so pred skoraj os-
mimi leti podpisali osimski sporazum, s
¢imer so se povsem uredili odnosi med
Italijo in Jugoslavijo in so se polozZili te-
melji ter dolo¢ile smernice za nadaljnje
sodelovanje.

Obisk je obrodil tudi nekaj stvarnih
sadov, kot so sporazum o priznanju viso-
koSolskih diplom, sporazum o ribolovu v
trza$kem zalivu in sporazuma o odSkod-
nini za imovino italijanskih drzavljanov
na ozemlju, ki je bilo prikljuéeno Jugo-
slaviji po mirovni pogodbi iz leta 1947, in
U bivsi coni B. Za slovensko narodno
manjsino v Italiji je seveda zelo pomem-
ben sporazum o priznanju univerzitetnih
diplom, saj je znano, da je precej nasih
mladih 3$tudiralo in da 3e Studira zlasti
na univerzi v Ljubljani in jim je posto-
pek za nostrifikacijo $tudijskega maslova
do zdaj delal velike tezave tako v gmot-
nem kot tudi v moralnem pogledu.

Za pogovore, ki jih je imel Mojsov
prejsnji teden v Rimu, je bilo znacilno,
kako se je njegov italijanski kolega Co-
lombo pritozeval, ker je jugoslovanska
vlada g sprejetjem znanih gospodarskih
omejitvenih ukrepov enostransko krsila
videmski sporazum o maloobmejnem o-
sebnem prometu, saj ta sporazum pred-
Videva neomejeno $tevilo prehodov cez
mejo tako za italijanske kot za jugoslo-
vanske drzavljane. Zunanji minister Co-
lombo je sicer naglasil, kako imajo »vsi
korist, da Jugoslavija uredi svoje gospo-
C_Iorsivo, vendar se italijanska vlada bo-
I, da bi stanje na obmejnem obmocju
moglo med tamkajsnjim prebivalstvom
ustvariti ozraéje, ki bi postavilo v dvom
sume osimske sporazume«. Gre za oliten
namig na moznost nastanka novih tezav

dalje na 2. strani @

Nizje cene petroleja

ZniZzanje cene petroleja pomeni pred-
vsem zniZanje cene zlata in do neke me-
re tudi zniZzanje vrednosti dolarja, ker bo
nekoliko popustilo puljenje za dolarje, ki
so bili doslej edino plac¢ilno sredstvo za
petrolej. Tako lahko zasluZzene dolarje pa
so arabski Sejki, monopolni gospodarji nad
petrolejem, ki so jim ga na$li in ¢&rpali
drugi, noro zapravljali (npr. za potovanja
s 30 »Zenami« in prileZnicami hkrati po-
leg nestevilnega spremstva, za kar so mo-
rali najeti pogosto kar dva luksuzna ho-
tela hkrati, ali narod¢ila za »camper« v
vrednosti ene milijarde lir, itd.) ali pa jih
kopi¢ili v svojih bankah ter kupovali z
njim zlato, zanasajo¢ se na »veéno« vred-
nost zlata, ki pa je samo po sebi mrivo
bogastvo. Razni Sejki so trosili svoje mili-
jarde dolarjev tudi za nakupe obseznih
zemljiS¢, hotelov ali industrij v razvitih
zahodnih drzavah.

Pri¢akovati je, da bo cena zlata zace-
la zdaj, po novem mod¢nem zniZzanju cene
petroleja (za 5,5 do 7 dolarjev pri sodu),
hitro padati in morda ni pretirano pric¢a-
kovati, da se bo vrnila v doglednem c¢asu
na nekdanjo raven. Pospesilo se bo tudi
padanje vrednosti dolarja, kajti le malo-
kateri Sejk si bo Se lahko privoséil raz-
kosje, da bi drzal milijarde dolarjev v svo-
ji banki. Drzave, ki morajo uvazati petro-
lej, pa bodo lahko prihranile milijarde pri
nakupu dolarjev. Italija bo prihranila po
prvem rac¢unu zaenkrat 3000 milijard lir
na leto, ki bi drugace 8le za nakup do-
larjev za petrolej. To ni malenkost.

Kaj je povzrocilo tako mocéno in tako
nenddno 7nizanje cene petloleja na sve-

konkurenca med p@tiO]E]Sklml dr?'waml

pri prodaji petroleja, ki je 8la zadnje éa-
se vedno slab%e. Daljnoseznejsi vzrok pa
je gotovo moé¢ zahodnega razvitega trine-
ga gospodarstva. Spet enkrat se je poka-
zalo, da so se zmotili tisti, ki so mu na-
povedovali nere$ljivo in celo »dokonéno«
krizo, ki naj bi mu zadala smrtni udarec
in odprla pot ureditvi gospodarstva po
sovjetskem tipu oziroma po receptu »real-
nega socializmae«, kot pravijo temu tam.
Trzno gospodarstvo je ponovno dokazalo
svojo gibénost in prilagodljivost, pa tudi
svojo tehnolosko sposobnost. V nekaj le-
tih si je naslo in zaéelo uporabljati to-
liko movih, druga¢nih virov energije, da
je spravilo petrolejske drZzave v krizo.
Zgodilo se je ravno obratno od tistega, kar
so prifakovali gospodarji petroleja. Boga
lahko zahvali ne ftisti, ki ima petrolej,
ampak tisti, ki ga lahko proda. Skoraj mi-
mogrede se je zahodni razviti svet naudéil
uporabljati tudi alternativne vire energi-
je, od soncne in atomske do vseh mogo-
¢ih drugih, in kaZe, da te mnogovrstnosti
v uporabi energije ne bo nikoli ve¢ opu-
stil. Zato Sejki ne morejo upati, da bodo
kdaj drugi¢ spravili Zahod na kolena, ¢e
se jim tokrat ni posrecilo.

Za vso petrolejsko krizo, ki je izbruh-
nila pred enim desetletjem, je sploh ti¢a-
la predvsem ta otrodja Zelja arabskega in
ostalega nerazvitega sveta, spravili Zahod
na kolena in ga videti poniZanega in v
vlogi prosivea. Arabei so tudi hoteli z od-
piranjem in zapiranjem petrolejske pipe
prisiliti Zahod, da bi namesto njih »ukro-
til« Izraelce in jih prisilil na tako resitev
palestinske krize, kot so jo Zeleli oni, kaj-
ti sami so bili za to preslabi. Zahod je v

dalje na 2 strani B

CRAXI V BEOGRADU

Glavni tajnik italijanske socialisti¢ne
stranke Bettino Craxi je ta teden bil na

tridnevnem obisku v Beogradu, kjer je
bil gost Socialisticne zveze delovnega

ljudstva Jugoslavije. V odposlanstvu so-
cialisticne stranke je bil tudi podpredsed-
nik deZelne vlade Furlanije - Julijske kra-
jine De Carli. Craxi je imel niz pogovo-
rov z najvisjimi voditelji Jugoslavije, med
njimi s predsednico zvezne vlade Milko
Planinc in predsednikom ZKJ Mitjo Ri-
bi¢i¢em. Sprejel pa ga je tudi jugoslovan-
ski predsednik Petar Stamboli&.
Predmet pogovorov so bila aktualna
mednarodna vprasanja in odnosi med so-
cialistiéno stranko Italije in Socialisti¢no

zvezo delovnega ljudstva Jugoslavije. Na
sretanju z Mitjo Ribic¢icem je ta sprozil
tudi vpraSanje globalne zaséite slovenske
narodne manjsine v Italiji in naglasil, da
bi morala Italija ¢imprej odobriti ustrez-
ni zad¢itni zakon. Podpredsednik De Car-
li se je z izvajanji strinjal, a je pripom-
nil, da je za to pristojen rimski parlament,
in sicer v tem trenutku pristojna senatna
komisija, ki mora prouciti Stiri zakonske
predloge za zascito slovenske manjSine.

Mitja Ribi¢i¢ bo imel Se priloznost ob-
ravnavati manjsinsko problematiko, saj bo
vodil jugoslovansko delegacijo, ki se bo
prihodnji teden udelezila vsedrzavnega
kongresa KPI v Milanu.
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B NEDELJA, 27. februarja, ob: 8.00 Porogila; 8.30
Kmetijska oddaja; 9.00 Sv. masa iz Zupne cerkve v
Rojanu; 10.00 Poslusali boste; 10.30 Mladinski oder:
Dvojne poéitnice«; 11.00 Sestanek z..; 11.15 Na-
bozna glasba; 11.45 Vera in na§ €as; 12.00 Narod-
nostni trenutek Slovencev v Italiji; 12.30 Glasba po
zeljah; 13.00 Poroéila; 13.20 Glasba po Zeljah; 14.00
Kratka porodila; 14.10 Nedigki zvon; 14.40 Beneski
kabaret; 15.15 Predstavitev knjige Zore Tavéar »Ve-
ter v laseh«; 16.00 Sport; 17.45 Oddaja v obgini Do-
lina; 19.00 Porocila.

B PONEDELJEK, 28. februarja, ob: 7.00 Poroéila; 7.20
Dobro jutro po nade; 8.00 Kratka poroéila; 8.10 Clo-
vek v sodobni druzbi; 10.00 Kratka porogila in pre-
gled tiska; 10.10 Giuseppe Verdi: Falstaff; 11.30 Be-
lezka; 12.00 Trzaski pisatelj Vladimir Bartol ob 80-
letnici Rojstva; 13.00 Poroéila; 13.20 Gospodarska
problematika; 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Roman v
nadaljevanjih (umetni§ko branje): lvanka Hergold:
»Noz in jabolko«; 14.30 Glasbene skice; 14.55 Nas
jezik; 15.00 Veselo Sportno popoldne; 17.00 Kratka
porocila in kulturna kronika; 17.10 »Pesem v prija-
teljstvu 1982« v Kulturnem domu v Trstu: mogki
zbor »lgo Gruden« iz NabreZine in mesani zbor »Vox
Juiie;- iz Ronk; 18.00 Od Milj do Devina; 19.00 Po-
rocila.

B TOREK, 1. marca, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kratka poroégila; 8.10 Integracija
prizadetih otrok v normalni 3oli; 10.00 Kratka poro-
¢ila in pregled tiska; 10.10 Oddaja za otroski vrtec;
10.20 Giuseppe Verdi: Falstaff; 11.30 Belezka; 13.00
Porocila; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka poro-
¢ila; 14.10 Roman v nadaljevanjih (umetnisko bra-
nje): lvanka Hergold: »Noz in jabolko«; 14.30 »Ro-
potuljica«; 16.45 Postni govor; 17.00 Kratka poroéila
in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba: Pesem v pri-
jateljstvu 1982 v Kulturnem domu v Trstu: moski
zbor »Val Rosandra« iz Trsta in me&ani zbor »Fran-
ce Preseren« iz Celja; 18.00 lzvirna radijska igra:
sTovaris FranciSek«; 19.00 Poroéila.

B SREDA, 2. marca, ob: 7.00 Porogila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kraka poroéila; 8.10 Sprehodi po
trzaskih predmestjih; 10.00 Kratka porogila in pre-
gled tiska; 11.00 Oddaja za prvo stopnjo osnovne So-
le; 11.30 Belezka; 12.00 Pod Matajurjan, posebnosti
in omika Nadiskih dolin; 13.00 Porogila; 13.20 Trst

by night: 14.00 Kratka poroéila; 14.10 Roman v na-.

daljevanjih (umetnisko branje): Ivanka Hergold: Noz
in jabolko; 14.30 Evergreeni; 14.55 Na$ jezik; 16.35
Instrumentalni solisti; 17.00 Kratka porocila in kul-
turna kronika; 17.10 Mladi izvajalci: harmonikar Zo-
ran Lupinc; 18.00 Na goriskem valu; 19.00 Porocila.
B CETRTEK, 3. marca, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8,00 Kratka porocila; 8.10 Slovenska
ekonomija na Trzaskem od leta 1945 do danes; 10.0C0
Kratka porocila in pregled tiska; 11.00 Oddaja za

drugo stopnjo osnovne Sole; 11.30 BeleZka: 13.00|

Porocila; 13.20 Glasba po zeljah; 14.00 Kratka poro-
cila; 14.10 Roman v nadaljevanjih (umetnisko bra-
nje): Ivanka Hergold: »NoZ in jabolko«; 14.30 Otro-
5ki koticek: »To je pa lazl«; 15.00 Beseda ni konj;
16.35 Instrumentalni solisti; 17.00 Kratka poroéila in
kulturna kronika; 17.10 Trio Lorenz v Kulturnem do-
mu v Trstu; 18.00 Cetrtkova sre¢anja; 19.00 Poroéila.
B PETEK, 4. marca, ob: 7.00 Poroéila; 7.20 Daobro
jutro po naSe; 8.00 Kratka porocila; 10.00 Kratka po-
ro€ila in pregled tiska; 11.00 Oddaja za srednjo So-
lo; 11.30 Belezka; 12.00 Roza mogota; 13.00 Porod&i-
la; 13.20 Nasa gruda; 14.00 Kratka porodila; 14.10
Roman v nadaljevanjih (umetnisko branje): lvanka

Hergold: »Noz ‘in jabolko«; 14.30 Glasbene skce;!

14.55 Na$§ jezik; 14.00 Od ekrana do ekrana; 16.45
Postni govor; 17.00 Kratka porocila in kulturna kro-
nika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Kulturni dogodki;
18.40 Imena nasih vasi; 19.00 Porocila.

B SOBOTA, 5. marca, ob: 7.00 Porocila; 7.20 Dobro
jutro po nase; 8.00 Kratka porocila; 9.00 Sobotni
trim; 10.00 Kratka porocila in pregled tiska; 10.10
S koncertnega in opernega repertoarja: violinist
Tomaz Lorenz in pianistka Alenka Scek v Kulturnem
domu v Trstu; 11.30 Belezka; 12.00 »Glas do Rezi-
je«; 13.00 Porocila; 13.20 Glasha po zeljah; 14.00
Kratka poroéila; 14.10 Roman v nadaljevanjih: (umet-
nisko branje): lvanka Hergold: »NoZz in jabolko«;
14.30 Otro8ki koticek: »Najdihojca«; 17.00 Kratka
poroéila in kulturna kronika; 17.10 Mezzosopranistka
Biserka Cveji¢; 18.00 Pozabljeni smeh: Fran Mil&in-
ski: »Cigani«; 19.00 Poroéila.

lzdajatelj: Zadruga z o. z. »Novi list« — Reg. na

sodiddu v Trstu dne 20.4.1954, &tev. 157 — Odgovorni

urednik: Drago Legisa — Tiska tiskarna Graphart.
Trst, ulica Rossetti 14, tel. 772151

Nizje cene petroleja

3 nadaljevanje s 1. strani

prvem c¢asu res zacel uporabljati ostre to-
ne na naslov izraelske vlade in drZzave,
toda ostal je pri besedah in vse skupaj
je bila bolj hlimba, da bi zadovoljili Arab-
ce, ki obozujejo govorance in bojevito go-
vorjenje. Na kratko rec¢eno, poskus, da bi
s petrolejem prek pritiska na Zahod pre-
magali Izraelce in jih vrgli vsaj iz Trans-
jordanije, ¢e ne iz vse Palestine, se ni po-
sre¢il. In zdaj vidimo, da je konec tudi
sanjarije, da bo arabski in ostali nerazvi-
ti svet, ki razpolaga s petrolejem, lahko z
milijardami dolarjev, ki jih dobi zanj,
preskocil vrzeli v svojem gospodarskem
in kulturnem razvoju ter prehitel zahodni
svet. Pogosto smo brali, da je Kuwait (ali
Saudska Arabija) prehitel Zdruzene drza-
ve po nacionalnem dohodku. Toda to je

Obisk v Rimu

@ nadaljevanje s 1. strani

in zapletov na obmejnem podrocju, pred-
vsem seveda v Trstu.

Zunanji minister Mojsov je wvzel na
znanje stalisée italijanske vlade in zago-
tovil, da so omejitveni ukrepi zacasni in
da bodo veljali najdlje do konca tega le-
ta, pri ¢emer je zvezna vlada pripravlje-
na prouciti mozZnost nadaljnjega omilje-
nja omenjenih ukrepov.

Kot je zagotovil odposlanstvu sloven-
ske narodne manjsine v Italiji, ki ga je
bil sprejel v Rimu pred zaletkom urad-
nih pogovorov, je jugoslovanski zunanji
minister sprozil tudi vpradanje globalne
zascite slovenske narodne skupnosti v Fur-
laniji - Julijski krajini, pri Cemer se je
skliceval na doloé¢ila osimskih sporazu-
mov. Prav gotovo pa drzi, da je manj$in-
ska problematika med tem obiskom osta-
la med tistimi vpradanji, ki so $e vedno
odprta, saj se je italijanski zunanji mini-
ster le omejil na besede, ¢e§ da »je zaséi-
ta slovenske manjsine politicno vprasanje,

'da je ltalija Ze sprejela nekaj pobud in

da bo to vprasanje Se dalje pozitivno pre-
ulevalac.

Italijanski zunanji minister Colombo s
temi besedami dejansko ni prevzel nobe-
ne obuveze, kar se tice odobritve globalne-
ga za$¢itnega zakona, zlasti pa obveze, da
bo ta zadeva ¢imprej urejena. S stalisca
slovenske narodne manjsine je to prav
gotovo ena Sibkih tock obiska Lazarja
Mojsova v Rimu in njegovih pogovorov s
Sefom italijanske diplomacije.

bilo le na papirju. Kuwaitski dolarji so
lezali v Sejkovi banki, Kuwaitski drzav-
ljani pa so Se naprej pasli koze.

Zdaj se zaCenja drug problem. Med
petrolejskimi drzavami so tudi take, ki
so bile res popolnoma odvisne od ¢érpanja
in prodaje petroleja, kot npr. Nigerija,
Mehika itd. Kaj bo zdaj z njimi? Mehika
je Ze zdaj zadolZena ¢ez glavo. To zdaj
vzbuja skrbi zahodnim finané¢nikom in v
tem je ¢udnost vse te petrolejske zadeve.
Namesto da bi si zahodni svet zdaj, po ve-
liki gospodarski zmagi, zadovoljno mel ro-
ke, si dela skrbi za svoje dosedanje »izko-
ris¢evalce«. Od ¢esa bodo Ziveli? S ¢im bo-
do pladevali nujen uvoz Zivil in industrij-
skih izdelkov? Seveda je v tem tudi ne-
kaj skrbi za usodo lastnega izvoza, ven-
dar pa se lahko rece, da se v tem kazeta
tudi zahodni ¢ut odgovornosti in humani-
zem, ki sta plod dolgega kulturnega zore-
nja in vzgoje, izvirajofe iz kr5¢anskega
humanizma. Sejkov bi ne brigalo, ¢e bi
umirali milijoni ljudi od pomanjkanja.
Toda ljudi na Zahodu briga, kaj se bo
zdaj dogajalo z mnoZicami v nenadno ve-
liko manj bogatih petrolejskih drzavah, in
si ze delajo skrbi nad tem. In mislijo, ka-
ko bi jim pomagali. Morda s posojili (ki
ne bodo mnikoli vrnjena).

)

Obisk pri papezu

Jugoslovanski zunanji minister Mojsov
je med svojim bivanjem v Rimu v soboto,
19. t.m., opravil vljudnostni obisk v Vati-
kanu, kjer ga je sprejel papeZz Janez Pa-
vel II. V pogovoru, ki je trajal pol ure,
sta se papez in Mojsov dotaknila aktual-
nih mednarodnih vpraSanj, zlasti prizade-
vanj za ohranitev miru na svetu in za od-
pravo sedanjih konfliktov. Janez Pavel II.
se je Se posebej zanimal za bliznji vrh ne-
uvrscenih v New Delhiju. Predmet pogo-
vora so bili tudi odnosi med Cerkvijo in
drzavo. Na posamezna vpraSanja, ki jih je
omenil sv. ofe, je Mojsov odgovoril, da
se vsi problemi morejo resiti le z dialo-
gom in s sodelovanjem. S takim stalis¢em
se strinjata obe strani.

Lazar Mojsov se je v Vatikanu sestal
tudi z drzavnim tajnikom kardinalom Ca-
sarolijem in z msgr. Silvestrinijem, ki je
dejansko vatikanski zunanji minister.
Mojsov je msgr. Silvestrinija povabil na
obisk v Beograd, kjer se bodo nadaljevali
pogovori o utrjevanju odnosov med sv.
stolico in Jugoslavijo.

KD IN KONGRES KPI

Na zactetku prihodnjega meseca bo v
Milanu vsedrzavni kongres komunisti¢ne
partije Italije. Vodstvo komunisti¢ne par-
tije je na kongres povabilo predstavnike
vseh strank ustavnega loka. Tiskovni u-
rad krscanske demokracije v Rimu je spo-
roc¢il, da bodo odposlanstvo krscanskode-
mokratske stranke na kongresu komuni-
stiéne partije sestavljali politiéni tajnik
De Mita, strankin predsednik Piccoli, vo-

ditelj kricanskodemokratske poslanske
skupine Gerardo Bianco, voditelj senat-
ne skupine De Giuseppe ter ¢lani stran-
kinega osrednjega vodstva Mazzotta, Gra-
nelli in Tedeschi. Kritanska demokraci-
ja se je torej odloc¢ila za zelo kvalificirano
odposlanstvo, kar kaZe zanimanje stranke
relativne veéine za potek in zakljucke vse-
drzavnega kongresa italijanske komuni-
stiéne partije.
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ARGENTINA NA POTI
V NORMALNO
POLITICNO ZIVLJENJE

V Argentini se Sirijo glasovi, da bo v

kratkem tudi uradno znan datum splo$--

nih volitev, ki naj bi pomenile konec vo-
laSkega rezima in vrnitev k normalnemu
politicnemu Zivljenju. Po zatrjevanju o-
Pozicijskega voditelja Pavoneja, bodo vo-
litve 16. oktobra; omenjeni politik pravi,
d§1 mu je to zaupal sam sedanji predsed-
nik Bignone. Ta se po nekaterih drugih
vesteh pripravlja, da v kratkem nagovo-
r1 argentinsko javnost po radiu in televi-
ziji, prav v zvezi z bodo¢imi volitvami. Ze
omenjeni Pavone je tudi izjavil, da se bo-
do vojaki umaknili iz vrha oblasti tri me-
sece po volitvah, to se pravi v zacetku
Prihodnjega leta.

VOLILNI POKOLI V INDLJI

V indijski drZzavi Assam Stejejo glaso-
ve s pravkar konéanih dezelnih volitev,
Predvsem pa Stejejo Zrtve neverjetnega
politiénega nasilja, ki je izbruhnilo ob tej
priloZznosti. Po uradnih poroc¢ilih zveznega
notranjega ministra je bilo ubitih 800 Iju-
di, nadaljnjih 125 pa jih je postrelila po-
licija, ki je na ta nadin hotela zaustaviti
napade podivjanih skupin. Drugi viri pra-
Vijo, da znasa krvavi obrac¢un teh volitev
1.300 Zrtev. Ministrska predsednica Indi-
ra Gandhi, ki je te dni obiskala Assam,
je ostro obsodila ta val nasilja, pri tem
Pa ni zamudila priloznosti za napade na
Opozicijo, ¢e§ da je pomagala pri vnema-
nju duhov. Po samih rezultatih teh na-
silnih volitev %e ni dokonénih &tevilk, vse-
kakor pa je razvidno, da je odlo¢ilno zma-
gala -kongresna stranka Indire Gandhi.

Slovenska skupnost o zadnijih
ukrepih zvezne viade SFRJ

Slovenska skupnost je Ze ob sprejet-|se je nekaj bistvenega spremenilo. Zato

ju znanih omejevalnih ukrepov zvezne
vlade SFRJ lani meseca oktobra glede
potovanj njenih drzavljanov v tujino iz-
razila globoko zaskrbljenost ne samo za-
radi negativnih gospodarskih posledic za
tukajsnje obmejno podroc¢je, temvec¢ tudi
in predvsem zaradi Skodljivih posledic za
zivljenje narodnih manjsin.

Ceprav vsi razumemo razloge, ki so
jugoslovansko vlado tako rekoé prisilili,
da z ustreznimi ukrepi prepreé¢i nadaljnje
slabSanje njene zumanje placilne bilance,
vendar se nam omenjeni omejevalni u-
krepi zdiio kljub temu pretirani, kar ve-
lja Se posebno za prebivalstvo obmejnih
podro¢ij med Italijo in Jugoslavijo, ki je
ze od leta 1955 uZzivalo nekatere ugodno-
sti in olajsave v maloobmejnem prome-
tu, ki so se izkazale kot izredno pozitiv-
ne na obeh straneh meje.

Zato nas tudi zadnje malenkostne o-
lajsave glede prehajanja meje brez po-
loga v korist imetnikov prepustnic ne
morejo zadovoljiti, kaj Sele prepricati, da

LEGALNA URA

Dne 27. marca, to je ¢ez dober mesec,
se bo v veéini evropskih drzav, med nji-
mi v Italiji in Jugoslaviji, zacela legalna
ura. To pomeni, da bo treba kazalce po-
makniti za eno uro naprej. Tudi letos bo
legalna ura trajala 182 dni, kar pomeni,
da bomo 24. septembra ponovno presli na
son¢no uro.

omrt kiparja Marcella Mascherinija

V soboto je trzasko javnost preseneti-
la vest, da je v Padovi v starosti 77 let
umrl znani trzaski kipar Marcello Ma-
scherini, umetnik, ki je s svojo izredno
kt‘eativnostjo in izrazno modjo zaslovel po
Vsem svetu. Rodil se je sicer v Vidmu,
toda vso svojo mladost, razen vojnih let,
J€ prezivel v Trstu. Kot 16-letni fant je
leta 1922 z osebno razstavo pokazal, da
J€ tesno povezan z likovno umetnostjo.
Uspehi in priznanja so se potem kar vr-
stila in Mascherini je postal ime, ki so
88 poznali in cenili na najimenitnejsih
razstaviscih. Njegova dela so povsod —
Na beneskem bienalu, na razstavah v Pa-
rizu, Berlinu, Koélnu, leta 1959 v Ljub-
l;!ani, Rimu, Trevisu in drugod — doZiv-
ljala jzredna priznanja ne samo s strani
kritikov, ampak tudi obéinstva, ki so mu
bili njegovi odlitki zelo blizu. Bil je raz-
nolik umetnik, ki se je ukvarjal tudi s
slikanjem in risanjem, veckrat se je po-
skusil tudi s scenografijo, med deli, ki jih
danes lahko vidimo pri nas, pa bi veljalo
Omeniti umetnino, ki je v muzeju RiZar-
e in ki je nastala kot delo za medna-
rodni nateéaj za spomenik koncentracij-
skega taboris¢a Auschwitz. Delo je med
600 sodelujo¢imi doseglo 2. mesto.

Rajnega umetnika so pokopali v torek
ha trzaskem pokopalidéu pri Sv. Ani. Po-

greb je bil po Mascherinijevi Zelji pre-
prost, udelezilo pa se ga je veliko kipar-
jevih prijateljev in znancev. Med njimi
je bilo zelo veliko osebnosti trzaskega u-
metniskega Zzivljenja, saj je Marcello Ma-
scherini nedvomno pustil za seboj veliko
praznino, ne samo kot odli¢en umetnik,
ampak tudi kot ¢lovek.

——

SCARANSKI NA SMRT BOLAN

Ruski disident judovskega porekla A-
natolij Séaranski je nevarno bolan na sr-
cu. To je spet poudarila njegova Zena Avi-
tal, ki potuje po Evropi z namenom, da
bi dobila podporo mednarodne javnosti in
dosegla osvoboditev svojega moza, ki je
v sovjetskem zaporu. Gospa Scéaranski, ki
je zdaj v Parizu, je tudi povedala, da je
poslala nujno pismo sovjetskemu vodite-
lju Andropovu in ga v njem prosila, naj
odredi zaporniku osvoboditev. Séaranski
je ob koncu prejsnjega leta zacel s pro-
testno gladovno stavko, ki je trajala tri
mesece in pol. Sredi tega meseca je bila
ta stavka prekinjena.

Zapornik jih je opisal v pismu Zeni,
ta pa se je obrnila na nekega znanega
francoskega kardiologa, ¢igar diagnoza je
na osnovi pisemskih podatkov zaskrb-
ljujoca.

nam ne preostane drugega kot upanje, da
bo na pristojna mesta v mati¢ni domovini
prodrlo spoznanje, da je Ze zaradi manj-
§in in obmejnega prebivalstva nasploh
nujno potrebno odpraviti vse tiste ome-
jitve, ki ovirajo maloobmejni promet in
ki navsezadnje niso koristne niti za samo
njeno gospodarstvo.

PR, V-

SOVIETI ODKLANJAJO
REAGANOV PREDLOG

Sovjetska zveza je Ze dala razumeti,
da odklanja predlog ameriskega predsed-
nika Reagana o vrhunskem sestanku z
Andropovom, na katerem naj bi se vele-
sili sporazumeli o odpravi vseh tako ime-
novanih evropskih raket. Odgovor Se ni
uraden, saj ga objavlja le agencija Novo-
sti, vendar ne more biti dvoma, da to sta-
lis¢e odraza tudi staliSée kremeljskih vo-
diteljev. Predlog o vrhunskem sestanku je
v obliki poziva vsem narodom Evrope pre-
bral ameriski podpredsednik Bush v Za-
hodnem Berlinu. Sovjeti torej potrjujejo,
da so proti tako imenovani »opciji ni¢«, v
kateri vidijo ameriski poskus, da bi se Sov-
jetska zveza enostransko razorozila.

Ameriski podpredsednik Bush je med-
tem prispel na Nizozemsko, ki predstav-
lja drugo etapo na njegovem obisku ev-
ropskih zaveznikov, s katerimi bi Zelel do-
seti soglasje glede srtategije jedrske obo-
rozitve v Evropi. Pred odhodom iz Zahod-
nega Berlina se je Bush sestal tudi s so-
cialdemokratskim kandidatom za bodoce-
ga zahodnonem$kega kanclerja Voglom.
Vogel je izrekel mnenje, da bi morale
ZdruZzene drzave konkretno odgovoriti na
nedavne sovjetske predloge o zmanjsanju
jedrske oborozitve v Evropi. Medtem pa
izvedenci Se dalje proudujejo Reaganov
poziv, ki ga je javno prebral Bush. Neka-
teri menijo, da dopus¢a Reagan tudi vmes-
ne resitve med ameriskimi in sovjeiskimi
staliséi.

GRCIJA IN SOVIETSKA ZVEZA

Greija in Sovjetska zveza sta se dogo-
vorili o znatnem povectanju sodelovanja
na podroé¢ju poljedelskih in industrijskih
izmenjav, pa tudi na podroc¢ju dobav elek-
tricne energije. Zadevni dogovor je bil v
torek v Atenah podpisan med grskim mi-
nistrskim predsednikom Papandreuem in
sovjetskim vladnim nacdelnikom Tihono-
vom, ki je bil na uradnem obisku v Gr-
¢iji. V okviru sporazuma bodo s sovjet-
skim sodelovanjem med drugim postavili
v Gréiji veliko tovarno aluminija, ki bo
letno lahko proizvajala GO0 tisoé ton ome-
njene kovine. Trgovinske izmenjave med
Sovjetsko zvezo in Gréijo so se v zadnjih
¢asih zmanjsale, zlasti kar zadeva izvoz
grskih agrumov. To je bila posledica hu-
de Spanske in italijanske konkurence.
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Obisk obrtnikov iz Slovenije

V teh dneh se je mudila na obisku pri
nas delegacija obrtnikov iz Slovenije, ki
jo je wvodil predsednik Zveze obrtnih
zdruzenj Slovenije Stane Spindler.

Predstavniki 17 obrtnih zadrug iz Slo-
venije so bili gostje Trzaskega tehni¢ne-
ga konzorcija in goriSkega Konzorcija Go-
metal. Njihov obisk se je zatel na sede-
Zu Slovenskega deZelnega gospodarskega

ZUPNIJA SVETEGA JERNEJA - OPCINE
MESANI PEVSKI ZBOR »SVETI JERNEJ«
vabita
ob Presernovem dnevu, prazniku slovenske

kulture, na

»VECER SLOVENSKE PESMI«
ki bo v nedeljo 27, februarja, ob 17. uri
v FinZgarjevem domu.

Sodelujejo:
Otrodki pevski zbor »VESELA POMLAD«

— vodi Lucija Ca¢
Ljuba Berce-Kofuta s samospevi ob klavir-

ski spremljavi Tullia Zagheta
Misel ob prazniku: prof Ivan Artad
Moski pevski zbor »TABOR« — vodi Sveto

Grgic
Mesani pevski zbor »SV. JERNEJ« — vodi

Franc Pohajaé
Program bo povezovala NATASA SOSIC-

FABJAN.

VABLJENI!

zdruzenja. Tu so goste iz Slovenije sezna-
nili z gospodarskim stanjem pri nas. Med
drugim so bile omenjene razvojne moz-
nosti, ki se odpirajo v zadnjih letih, pred-
vsem na podro¢ju meSanih podjetij. Na
erecanju so tudi opozorili na primer go-
spodarskega sodelovanja podjetij v Gor-
njem Poadizju z avstrijskimi in nemski-
mi podjetji. Med svojim posegom pa je
Stane Spindler opozoril na dejstvo, da o-
brtniki v Sloveniji niso zaenkrat poobla-
S¢eni za zunanjetrgovinske posle, kar vse-
kakor ovira gospodarsko sodelovanje med
obrtniki na obeh straneh meje.

V imenu TrZzaSkega tehni¢nega kon-
zorcija je poleg Josipa Grudna, ki je po-
zdravil goste, spregovoril tudi ravnatelj
konzorcija Jurij Vodopivec, ki je med

drugim poudaril misel, da je treba sode-
lovanje Se povecati, Se posebej, ker je
jasno, da je Slovenija »nase zaledje«. V
ta namen, je dodal, bi kazalo izkoristiti
vse moznosti, ki jih nudijo videmski in
osimski sporazumi.

Delegacija obrtnikov iz Slovenije je
po tem uvodnem srecanju imela priloz-
nost, da si je ogledala tovarno telekomu-
nikacijskih naprav Electra v industrijski
coni, podjetje FAT na Opéinah, ki pro-
izvaja fotolite, popoldne pa so si na Go-
riSkem ogledali podjetje za izdelovanje o-
grodja tekstilnih strojev Cavdek v Sovod-
njah in kovinarski obrat Me.Go. v Stan-
drezu.

Z MARCEM DRAZJI AVTOBUSI

Konzorcialno podjetje ACT je na svo-
ji seji v ponedeljek zvecer sklenilo, da bo
s 1. marcem stopila v veljavo viSja cena
za avtobusne prevoze. Vsekakor spada ta
povisek v 8irSo zasnovano politiko prevoz-
nistva v drzavi in mora o njej 3e odlo-
¢ati dezelna uprava, ki pa je v vsakem
primeru po zakonu zadolZena, da tudi ce-
nike v nasi dezZeli prilagodi novim vse-
drzavnim odlokom. Ce bo deZelna uprava
sprejela povoljno mnenje ACT o povisku
avtobusnih cenikov, bo cena listka stala
400 lir, namesto dosedanjih 300. Podra-
zale se bodo tudi mesefne vozovnice.

S spremembami cenika naj bi pri Kon-
zorcialnem podjetju za prevoze prislo tu-
di do manjsih sprememb v prevozni sluz-
bi, ki bi verjetno morale pozitivnho vpli-
vati na storitve tega podjetja.

Tomaz Simcéi¢ o Stravinskem v DSI

Na zadnjem ponedeljkovem vederu v
Drustvu slovenskih izobrazencev je To-
maz Simci¢ predaval o liku skladatelja
Igorja Stravinskega ob 100-letnici njego-
vega rojstva. Predavatelj je zelo temelji-
to in natanéno ter dokumentirano podal
podobo tega izrednega umetnika nasega
stoletja, ki je skozi vso svojo ustvarjalno
dejavnost vedno presenecal javnost, glas-
benike, glasbene kritike, izvajalce in po-
slualce. Njegova dela, Ceprav so véasih
na¢rtna parodija tega ali drugega glasbe-
nega obdobja, so vedno bila tako samo-
nikla, edinstvena in c¢eprav so temeljila
na preteklosti, tako inovatorska, da ne-
dvomno, po svoji obliki, glasbeni izrazno-
sti, tehniki in novih glasbenih prijemih
spadajo v vrh glasbene ustvarjalnosti te-
ga stoletja. Siméi¢ je v svojem predava-
nju prikazal tudi filozofsko ozadje obdob-
ja, v katerem je ustvarjal Stravinski, glas-
beno ustvarjalnost pa je primerjal z lite-
rarnim in likovnim umetniSkim svetom.
V predavanju samem seveda ni mogel
manjkati odnos Stravinskega do Debus-

Isyja in francoskega glasbenega sveta, kot

seveda tudi ne odklonilni odnos do ro-
manticizma in nemsSkega pojmovanja
glasbe. Razclenil je tudi odnos med Schon-
bergom in Stravinskim, opozoril pa je, da
¢e je skoraj do sedemdesetih let veljala
za naprednejSo in inovatorsko Schodnber-

knjige tudi DO 50% POPUSTA.

TUDI LETOS TRADICIONALNO DARILO TRZASKE KNJIGARNE

Od 1. do 12. marca

DNEVI KNJIGE

Vse slovenska knjiZevnost, strokowni prirocniki, plosce, kasete in vse ostale

NE ZAMUDITE TE IZREDNE PRILOZNOSTI!

Trzaika knjigarna, Trst, Ul. sv. Franc¢iska 20, tel. 732487

gova $ola, je danes po mnenju mnogih
Stravinski mnogo bolj moderen in je nje-
gov odnos do glasbe odprl veliko vecje
moznosti ustvarjanja kot skrajno obvezu-
jo¢a in toga Schonbergova dodekafonija.

Zanimiva in Zivahna debata pa je o-
svetlila 3¢ nekatere druge podobe Stra-
vinskega. Tako je predavatelj skusal od-
govarjati na vpraSanja o odnosu, ki ga
je skladatelj imel do glasbe in ustvarjal-
nosti, o odnosu poslusalcev do glasbe in
drugih vprasanjih, ki so bile v zvezi s
Stravinskim ali nasploSno o pojmovanju
in razumevanju glasbene umetnosti.

GLASBENA MATICA - Trst, sezona 82-83
7. abonmajski koncert v ponedeljek, 28.
februarja 1983 ob 20.30 v Kulturnem domu
v Trstu. Igrali bodo:

ZAGREBSKI MADRIGALISTI
dirigent Vladimir Kranjéevié
Na sporedu: Orlando di Lasso, Ivan Zaje,
Stjepan Sulek.

GRADBENA KOMISIJA
BREZ SLOVENCEV?

Po dolgih letih stalne prisotnosti slo-
venskega zastopnika v gradbeni komisiji
trzaske obc¢ine grozi letos velika nevar-
nost, da ba slovenski predstavnik iz nje
izrinjen. O tem problemu je na zadnji
seji razpravljal izvrdni odbor Slovenske
skupnosti v Trstu. Doslej je stranko kot
edini Slovenec zastopal inZz. Milan Sosié.
SSk je sedaj predlagala znanega gradbe-
nika z Opéin Mili¢a, da zastopa slovenske
interese v novi gradbeni komisiji, ki se
zdaj obnavlja.

Kljub dogovoru na seji nacelnikov
skupin, da se komisija ne bo izvolila dne
8. februarja, je zadeva kljub temu prisla
na dnevni red, v komisijo pa ni bil izvo-
ljen noben slovenski strokovnjak, ker ga
ni podprlo zadostno Stevilo svetovalcev.

Trzaski obéinski svet bo izredno po-
membno komisijo dopolnil Se z dvema
imenoma. Izvrini odbor SSk bo zato napel
vse sile, da pride do praviéne reditve,
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ODBOJKARSKO PRVENSTVO
MOSKE C-2 LIGE —
SKUPINA ZA NAPREDOVANJE

Goriska Olympia-Terpin se je z visoko zmago
nad trzafkim Rozzolom (3:0) uvrstila v skupino
za napredovanje v C-I ligo, skupno s trZaSkim
Inter 1904 in mo$tvom Vecchia pallavolo - Trie-
ste. V soboto se priéne torej drugi del prvenstva,
v katerem se bo odlodilo, katera ekipa iz ome-
njene skupine bo napredovala. Ostale tri ekipe,
ki so v prvem delu prvenstva igrale z Olympio-
Terpin (videmski Rangers, trzaski Rozzol in Stan-
drefka Juventina), pa so trenutno v skupini za
nazadovanje v D-ligo.

S tole uvrstitvijo je gorisko moitvo doseglo
minimalne cilje, ki si jih je zastavilo v zadetku
sezone, to je uvrstitev med najboljSe. V drugem
delu prvenstva pa se bo Olympia-Terpin borila
predvsem za to, da zbolj8a skupinsko igro in do-
seze pravo homogenost. Mislimo, da bo igra O-
lympijcev odslej veliko bolj sproitena. Seveda
pa se bodo potrudili tudi za dobro uvrstitev v
drugi polovici prvenstva, pri ¢emer jim voi¢imo
obilo uspeha.

I. MOSKA DIVIZIJA

Arci-Pieris — Olympia 3:1

(15:12, 8:15, 15:8, 15:6)

Olympia: Devetak, Sirk, Jarc, Pola, Batisti¢,
Mali¢, Terpin Andrej in Simon, Cotié, Spacapan.

Goriska Olympia je zal zakljuéila letoSnje pr-
venstvo I. moSke divizije s porazom proti Pieri-
Su in z neprevisoko uvrstitvijo. Sicer pa je funk-
cija omenjenega mostva predvsem v tem, da nu-
di mlaj$im moznost, da se izurijo in uigrajo, ter
da jim starejsi igralei, ki jim gre vse priznanje,
posredujejo svoje znanje in trike.

G. R.
.___o._
OTVORITEV SEDEZA
LIJUDSKEGA RADIA IN TEDNIKA

VOCE ISONTINA

Potem ko je v cerkvi sv. Karla v Go-
rici nadskof Bommarco opravil sv. maso
v Cast zavetnika Casnikarjev in tiskarjev,
so v bliznjih obnovljenih prostorih gori-
Skega semeniséa, 21. 2., otvorili najprej se-
dez skofijskega tednika La Voce Isonti-
na, zatem pa Se sedez Ljudskega radia, ki
oddaja tudi v slovenskem jeziku in pri
katerem je tudi lepa skupina poZrtvo-
valnih slovenskih sodelaveev. Ob otvorit-
vi novih prostorov so spregovorili odgo-
vorni pri tedniku in radiu ter nadskof
Bommarco; slovesnosti so se udelezili tudi
Stevilni predstavniki politicnega in druz-
benega Zivljenja.

Odlicen koncert v Verdijevi
dvorani v Gorici

Nepozaben je bil koncert Igorja Oistrakha v
sredo, 16, februarja, v dvorani Verdi. Umetnik
je popolnoma potrdil vsa pri¢akovanja, ki jih je
vzbudilo njegovo slavno ime: pokazala se je jas-
no vsa obseZznost njegovega igranja. Lahkotno in
perfektno je 3el v svoji interpretaciji od avtorja
do avtorja, od encga do drugega stila, od klasike
do moderne, vse odigrano na najviijem nivoju.

Ze v prvem delu, pri Mozartu in Schubertu,
skozi prefinjeno véasih  personalizirano
iskanje zvoka in melodi¢ne linije, je popolnoma
pritegnil pozornost obdéinstva. Drugi del je bil e
bolj virtuozen in muzikalen. Odobravanje je zel
ne le kot velik umetnik, ampak tudi kot osebnost,
ki se ji posrec¢i popolnoma osvojiti obéinstvo, za-
radi umetnidkega uzitka, ki ga nudi.

Pri tem pa ne smemo pozabiti, da mu je bila
spremljevalka in Zena Natalija Zertsalova popol-
noma enakovredna, bodisi v kompozicijah, v ka-
terih je klavir izstopal kot solist, najpogosteje v
prvem delu, bodisi, ko je popolnoma sprejela vlo-

NOVI PEDAGOSKI SVETOVALEC
V KOPRU

Novi pedagoski svetovalec za italijan-
ske Sole na Koprskem in na obmoc¢ju Buj
Dario Groppi je obiskal predstavnike Uni-
je Italijanov iz Istre in z Reke v prosto-
rih tega zdruZenja na Reki. Novoimeno-
vanega italijanskega pedagoskega sveto-
valca sta sprejela predsednik Unije Ma-
rio Bonita in tajnik Ezio Giuricin. Pri-
soten je bil tudi pedagoski svetovalec za
italijanske Sole v Istri in na Reki Mario
Stepéi¢. Na srefanju so se pogovarjali
predvsem o moznostih tesnejSega sodelo-
vanja med Italijo in Jugoslavijo, kar za-
deva Sole z italijanskim uénim jezikom v
Istri in na Reki.

BLIZNJE PAPEZEVO POTOVANIE

Papez Janez Pavel II. se pripravija na
obisk v osem drzav Srednje Amerike. O-
bisk bo trajal od 2. do 9. marca in ne
predvideva nobenih sprememb z ozirom
na prvotni naért. To so povedali v Vati-
kanu, kjer so tudi uradno potrdili vest,
da je odpotoval v Nikaraguo monsignor
Silvestrini, tajnik za javne zadeve Cer-
kve, to je v bistvu vatikanski zunanji mi-
nister. Papezevo potovanje bo Ze 17. po
vrsti in ob njegovem koncu se bo Stevilo
vseh doslej obiskanih drzav po svetu po-
vecalo na 38.

Prva seja ozjega odbora ZSKP

V ponedeljek, 21. februarja se je se-
stal na prvi seji oZji odbor ZSKP iz Go-
rice, da bi razpravljal o nekaterih aktual-
nih vprasanjih; seje sta se udelezila, poleg
vseh odbornikov, $e predsednik SSO dr.
Damjan Paulin in dr. Andrej Bratuz. Po
obravnavi nekaterih organizacijskih vpra-
Sanj, je odbor podrobneje analiziral pred-
log za sodelovanje na akademiji v Can-
karjevem domu v Ljubljani v okviru pri-
reditev, ki bodo prikazale celotno kultur-

no ustvarjalnost Slovencev v Italiji; ma-
nifestacija se bo vrsila proti koncu maja
letos in bo predstavljala pomemben pri-
kaz naSega Zivljenja izven meja mati¢ne
domovine. ZSKP je sklenila, da sodeluje
z ostalimi kulturnimi organizacijami in
skupinami pri pripravah na to manifesta-
cijo in bo prisotna v Ljubljani s svojimi
skupinami. Nadalje je odbor razpravljal
Se o nekaterih vprasanjih, ki se ti¢ejo bo-

go spremljevalca, ki le e bolj poudari nastop
partnerja. Odziv publike je bil popoln, kar je po-
kazala natrpana dvorana, ki je nagradila priza-
devanja organizatorjev, kulturnega drustva Lipi-
zer in goriSke Hrnilnice. Prisotne so bile vse go-
riske osebnosti: Zupan Scarano, predsednik pokra-
jine Cumpeta, predsednik hranilnice Graziato, od-
borniki za kulturo Obizzi in Ferletié¢, dezZelni od-
bornik Tripani, podprefekt Barillari, podpoveljnik
vojaskega prezidija Letteri in drugi.
E. L.

+

Razpis 13. zamejskega
festivala domace glasbe

SKPD »F.B. SEDEJ« in Ansambel »L. HLE-
DE «pod pokroviteljstvom obéinske uprave iz
Steverjana in pokrajinske uprave Gorica

RAZPISUJETA

13. Zamejski festival domade glasbe, ki bo v
Steverjanu 2. in 3. julija 1983.

Za ansamble veljajo naslednji pogoji:
1. Na festival se lahko prijavijo vsi slovenski
zabavni ansambli.

. Organizator si prevzame stroSke za Xosilo,
vecerjo in prenotiiée nastopajoéih.

Komisiji, ki ju bodo sestavljali strokovnjaki

in predstavniki ob¢instva, bosta podelili na-

slednje nagrade:

1. Nagrada za najboljSo melodijo L. 250.000
in trofej ansambla »L. HLEDE«

2. Nagrada za najboljso izvedbo L. 200.000
3. Najboljgi zamejski ansambel L. 120.000
4, Nagrada za najbolje besedilo L. 80.000
5. Nagrada obéinstva L. 80.000

4, Komisiji bosta tako sestavljeni:

a) komisija za ocenjevanje besedil

b) komisija za ocenjevanje glasbe.

Skladbi, ki ju bodo izvajali anmabli, morata
biti izvirni ter prvi¢ izvedeni na festivalu v
Steverjanu.

=2

Prijave se sprejemajo nakasneje do 30. apri-
la 1983 na sledeé¢i naslov:
SKPD »F.B. SEDEJ« - Ans. »L. HLEDE«
Trg Svobode 6
34070 STEVERJAN - San Floriano del Col-
lio - Gorizia - I'TALIA

V prijavi morajo biti navedeni naslednji po-
datki: Ime, priimek, datum rojstva, sedanje
bivalis¢e vodje in ¢lanov ansambla. V dvoje-
zitnem vzorcu, ki se prilaga v treh izvodih,
pa morajo biti navedeni naslednji podatki:
Ime in priimek, kraj rojstva, datum rojstva
ter sedanje bivalis¢e vodje in ¢lanov ansam-
bla.

Podatki morajo biti toéni in éitljivi.

. Ansambli so dolzni poslati:

notno gradivo v enem izvodu;

tekst besedil;

izpopolnjeno prilozeno tiskovino »prijavac;
fotografijo ansambla;

dvojeziéno tiskovino.

oW

Ansambli so dolzni sporoéiti organizatorjem
vsako spremembo v ansamblu (bivalisée, spre-

dotega delovanja ZSKP in njenih ¢lanic.

memba ¢élanov v ansamblu, i.p.).
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IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

Deveta Stevilka Nove revije

V Ljubljani je iz8la pred kratkim 9. 5tevilka
Nove revije. Revija se zacenja s ciklusom pe-
smi Nikota Grafenauerja »Kazalec lu¢i«. Pesmi
pa objavlja tudi Denis PoniZ, poleg tega pa naj-
demo v tej Stevilki nekaj pesmi Ze umrlega mla-
dega pesnika Vladimira Memona, o katerem je
napisal krajsi esej Poniz.

Dimitrij Rupel je prispeval odlomek iz dalj-
Sega pripovednega besedila, verjetno romana,
pod naslovom »Maks«. Gre za ¢udno, a vabljivo,
zanimivo in napeto napisano zmes fantastike in
modernega druzbeno-kritiénega romana z dodat-
kom svobodno dojete in fantastiéno obarvane
zgodovinske snovi. Pod imenom Maks je mis-
ljen Maks Habsburski, nekdanji graditelj in last-
nik Miramara in mehiski cesar. Dogajanje pa se
sicer odvija v danasnji Sloveniji. Treba je pri-
znati, da se je Ruplu, sode¢ po tem odlomku, od-

Drustvo Slovenskih Izobrazencev v Trstu
vabi na predavanje zgodovinarja Branka
Marusi¢ca na temo

»Nekaj pogledov na politiéno gibanje
primorskih katolicanov do prve sve-
tovne vojne«

v ponedeljek, 28. februarja, ob 20.15 v
Peterlinovi dvorani v Trstu, Donizettijeva
3. Vabljeni!

licno posretilo pomesati vse te elemente v mo-
deren pripovedni tekst.

Spomenka Hribar je objavila prvi del svoje-
ga Cuslveno napisanega, a miselno zanimivega e-
seja »Se enkrat na pot«, v katerem prikazuje
svoja srecanja z ljudmi in svoje slutnje bozje

bliZine v ¢&asu svojega otrostva. Zadudeni se|
sprasujemo, kako to, da so se nenadno odprle

Karantanski
in barvam Evrope

Ml I O

Srebrna barva predstavlja v heraldiki ¢i-
stost, pravicnost, enakost (P. Guelfi, Ca-
majani). lz starozaveznih €asov je srebro
poznano tudi po svojem cudovitem zvenu
(srebrne trobente, srebrne strune). Zvok
srebra je bozji glas, pa tudi glas vernega
in praviénega ljudstva.

Grif, rde¢ na srebrnem &&itu, je star znak Pomorjan-
cev. V srednjem veku je bil simbol dvojne narave
Kristusa, bozje in ¢loveske, ker ima postavo leva

ter krila in kljun orla. I

pred madimi oémi take nove pokrajine slovenske
literature, o katerih nismo do nedavnega nic¢
slutili?

Janez Gradisnik pojasnjuje v svojem eseju z
naslovom »Manj znana usoda Kocbekovih no-
vel«, kako je dejansko potekala afera okrog
Kocbekove novelske zbirke Strah in pogum in
da ne drzi Vidmarjevo zatrjevanje, da je pred-
hodno, po branju rokopisa, opozoril Kocbeka na
politicne nevarnosti v zvezi s to njegovo knjigo.
Kochek je rokopis tudi nekoliko popravil, a sa-

mo na prigovarjanje svojih kric¢ansko-socialistié-
nih prijateljev, ki so mu predoé€ili, da je v no-
velah umetniSko precej Sibkih in naivnih mest.
Nih¢e pa ni mislil, da bi novele lahko vzbudile
kak politi¢en vihar. Janez Gradidnik, ki je imel
opraviti z novelami kot urednik DrZavne zaloZ-
be Slovenije, ki je knjigo izdala, je obveljal za
greinega kozla in je zaradi tega izgubil sluZbo
ter se je od tedaj prezivljal kot svoboden pre-
vajavec. Velja zabeleziti, da ga je odpustil iz
sluzbe Venceslav Wintler, znan iz stare Jugosla-
vije kot pisec priloznostnih pesmi na ¢&ast Ka-
radzordZevicev.

Miroslav Slana-Miros piSe o usodi svojega ro-
mana »Proletarec«, ki je konéal v skladisénem
bunkerju. Nekaj izvodov kroZi »ilegalno« po Slo-
veniji. Zanimiv je pogovor s kiparjem Markotom

dalje na 8. strani @

Mario Magaijna: Trst v érno-belem

ZaloZnistvo trzaskega tiska je izdalo obseZno
knjigo ¢rno-belih fotografskih reprodukcij znane-
ga slovenskega €asnikarskega fotografa in kroni-
sta Maria Magajne. Knjiga ima naslov »Trst v
¢rno-beleme« in podaja — vsaj do neke mere —
prerez skozi Magajnovo fotoreportersko delo od
leta 1945 do leta 1980, to je skozi 35-letno dobo.

Moramo reci, da smo se razveselili te knjige,
saj prikazuje vsaj do neke mere obratun bogate-
ga Magajnovega delovanja na fotoreporterskem
podrocju in strnjeno podaja pregled nad vsaj maj-
hnim delom tistega, kar je prispeval k slovenski
kulturi in tisku s svojimi vedno aktualnimi in za.
nimivimi dokumentarnimi fotografijami in kar je
raztreseno po mnogih slovenskih listih in revijah
all pa tudi koledarjih in knjigah slovenske manj-
Sine v ltaliji. Njegove fotografije pomenijo odlic-
ne zgodovinske in kulturne dokumente, saj so za
stalno ujele v vidno polje, za ofi sedanjosti in
prihodnosti, marsikaj, kar bi sicer ostalo v zgolj
zapisani tiskani informaciji manj plasti¢éno, manj
Zivo in morda tudi razumljivo, pa tudi manj pri-
vlactno in pozornost vzbujajoCe za prihodnje zgo-
dovinarje. To ne velja samo za velike in na prvi
pogled vazne zgodovinske dogodke, ampak tudi za

manjée, obrobne, ki se morda prvi hip ne zazdijo
pomembni, pa bodo upoStevani kdaj v prihodnje
kot posebno vaZna, pristna dokumentacija, ker ni
bila Ze od vsega zacetka zamisljena in naértovana
kot taka.

Magajna ne prikazuje samo politiénih dogod-
kov, ampak tudi razne druge izraze slovenskega
in splosnotrzaskega Zivljenja, od socialnih, gospo-
darskih, kulturnih do ¢isto Elovedkih prizorov s
ceste. Zdi pa se nam, de je bila ravno ta zadnja
plat Magajnovega fotografskega delovanja neko-
liko Zrtvovana oziroma zapostavljena pri izbiri fo-
tografskega gradiva, prav tako pa tudi mjegova
znana sijajna umetnidka fotografija in tista, ki
prikazuje znaéilnosti in lepote nasih krajev, po-
sebno slovenskih vasi v trZzadki okolici. Razumlji-
vo je, da je hotel urednik Marko Kravos pouda-
riti zlasti reportersko in za zgodovino vaZno po-
liti¢no plat Magajnovih fotografij, vendar je vsem
znano, da je Magajna tudi izvrsten fotograf Kra-
sa in njegovih znacilnosti, nadalje na8e stare
kmecke arhitekture, nasih folklornih in sploh et-
nografskih posebnosti. Vsega seveda ni bilo mo-
goce upostevati, zato bi bilo dobro, ée bi se Ma-

B dalje na 7. strani

panter nasproti grbom

JOSKO SAVLIL

V starem veku ze so srebro cistili v
ognju, kar je potem ostalo kot prispodoba
ociScenja duse z bozjim posegom: »Prav
si nas preizkusal, o Gospod, predéistil v
ognju, kakor se cisti srebro« (Ps 66, 10).
Knjiga izrekov primerja pravicni jezik t.j.
govorico praviénih z »izbranim srebrome
(10, 20). In Bog je narocil Mojzesu, naj da
izdelati »srebrne trobente« (Num 10, 2),
s katerimi naj sklice ljudstvo za odhod, ko
se bo vodeci oblak spet dvignil. Srebro je
tudi primesano zlitini zvonov.

Iz povedanega izhaja, da barva Karan-
tanije v srebrno-érni sestavi zelo jasno
simbolizirajo dvojni politiéni polozaj te de-
zele: c¢rna, cesarska, spominja na osrednjo
oblast cesarja in kralja, katero predstavlja
knez oz. vojvoda ter jo sprejme skupaj s
fevdom; srebrna, barva praviénosti, enako-
sti, govorica ljudstva, bozji glas, pa pred-
stavlja tisto oblast, ki jo ljudstvo z usto-
licevanjem izroci svojemu knezu.

TakSen je pomen ¢rno-srebrne sestave
barv za znake Karantanije v 12. in 13. stol.,
kot nam izhaja iz takratne heraldicne in
splosne simbolike, ustrezajo¢ politiénemu
znacaju dezele. Moznost, da bi bila izbira
taksne sestave barv zgolj nakljucje, se ne
zdi verjetna za obdobje, ko je bila govori-
ca simbolov ziva bolj kot kdaj koli pozneje.

Podobno je panter med evropskimi grbi
edinstven znak. Redki so narodi, ki se lah-

Panter, edino v Karantaniji, €rn na srebrnem Séitu.
Crna barva je cesarska, srebrna pa glas ljudstva.
Plameni iz zrela so sladek vonj, rogovi sonéni zarki
(razsvetljenje), pticji kremplji cistost, levja griva in ta-
ce moc. V krscanstvu simbol Evangelija in Vstajenja.
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Sodobno
kmetijstvo

Pripravimo si lopato Stikarico za ko-
panje jam, motiko za zasipanje jam in u-
rejanje kolobarja, zalivalko za zalivanje
posajenih sadik in posodo za namakanje
sadik pred sajenjem, kolicke z vrvico za
dolo¢itev sadilnih mest in velikost jame,
kole ali armaturo za oporo dibko rasto¢im
drevesom, gosto aluminijasto mrezo z luk-
njami v velikosti kvadratnega centimetra
za obrambo pred voluharji, 50 do 10 kg
ulezanega hlevskega gnoja na drevo, 2 do
4 kg Sote ali komposta na sadiko, 20 de-
kagramov mitromonkala za drevo, pribliz-
no kilo in pol mineralnega gnojila, ki vse-
buje fosfor in kalij, in 3¢ koruznico, pa-
pir ali mrezo za zasc¢ito drevesa pred div-
jadjo, pa tudi odvrac¢alna sredstva, kot so
cunitex cervakol in arbopin in sadjarske
Skarje za obrezovanje dreves.

Na mesto, kjer zelimo posaditi drevo,
zapi¢imo kol, nanj privezemo metrsko vr-
vico in zarisemo okoli kola krog s preme-
rom dveh metrov. To je velikost jame, ki
jo mislimo izkopati.

Paziti moramo, da dreves ne sadimo
preblizu skupaj, posebno ker se z leti
razrastejo in se zasencujejo, e so vsa-
jena preblizu skupaj.

Kadar sadimo drevo ob steni ali ogra-
ji, izkopljemo jamo v obliki pravokotni-
ka, drugac¢e kvadratno, le na slabi zemlji,
kjer je treba prerahljati in izboljsati veé-
jo povrsino, izkopljeno jamo s stranico
kvadrata dveh metrov.

Ce nameravamo saditi na vrtu wved

dreves, za katera Zelimo, da rastejo v vr-
sti in se med seboj krijejo, si pomagamo
s koli¢ki in vrvico, ki jo potegnemo v sme-
ri vrst, le-te pa naj zaradi boljse osvetlit-
ve potekajo v smeri sever-jug.

Stajerski in avstrijski vojvoda Leopold II. Slavni Ba-
benberg na pecatu iz leta 1214, ki ima prapor s pan-
terjem v dokonéni simetriéni sestavi: &rna-bela-€rna, |
S panterjem na sredini, obrnjenim proti drogu, v
skladu s heraldiénimi pravili. Prapor Karantanije, ki
9a je ze po starem izrocilu imela Karantanska kra-
iina — Stajerska, je v tem obdobju doZivel v razvo-
iu obliko drzavne zastave, kakrino si predstavljamo
Se danes. (A.A.v.Siegenfeld, Das Landeswappen
der Steiermark, Gradec 1900, fig. 25).

ko sklicujejo, da je letnica njihovega zna-
ka izprigana tako zgodaj (1160). Tudi karan-
tanske barve so v primeri z onimi drugih
narodov posebnost in komaj kateri ima
8voj prapor ze tako zgodaj (1205).

Sajenje sadnega drevja
spomladi v mrzlih krajih

Ob kopanju jam nas koli¢ki, ki ozna-
¢ujejo vrsto in mesto sajenja motijo, zato
jih moramo odstraniti in uporabimo sa-
dilno lato, ki ima v sredini na vsaki stra-
ni trikotno zarezo. Srednja zareza je sa-
dilno mesto, kolicka v drugih zarezah pa
sta mejnika jame. Za gosti in dvovrstni
nasad si moramo oznaciti dosti $irsi pas
zemlje.

Sadno drevje lahko sadimo od jeseni
do pomladi, ker se s tem izognemo zim-
skim pozebam, vendar je treba zalivati
takoj in med vegetacijo. Temperatura zra-

ka in zemlje ne sme biti pod niélo. Zelo
ugodno je, ¢e sadilno jamo izkopljemo
¢imprej, jo pustimo mesec dni odprto na-
to pa 2 do 3 tedne pred sajenjem zasu-
jemo, da se zemlja v jami posede, in ta-
ko pripravljena pocaka tudi lahko do spo-
mladi.
Z.T.
_0_.

CENA MLEKA V TRSTU

V Trstu se bo mleko 1. marca podra-
zilo. Litrska kartonska konfekcija bo sta-
la 880 lir, kar pomeni, da se bo mleko
podrazilo za 90 lir. Pollitrska kartonska
konfekeija pa bo stala 460 lir, to je 50 lir
vec¢. Tako je sklenil pokrajinski odbor za
cene, potem ko je na dezelni ravni bil o-
dobren predlog, naj se cena za liter mle-
ka pri proizvodnji dolod¢i na 530 lir.

Trgovinska mreza v Trstu

Obcinski odbornik Sergio Trauner je
na tiskovni konferenci obrazlozil predlog
0 novi trgovinski mrezi v Trstu. Ta nacrt
predvideva preureditev sedanje trgovin-
ske mreze, kot to ustreza novim potre-
bam in spremenjenim pogojem v urbani-
sticnem in druzbeno-ekonomskem pogle-
du. Celotno mesto bi po tem nadrtu bilo
razdeljeno na 33 manj$ih obmo¢ij, kjer
bi se prodajalo blago Siroke potrosnje.
Predvidenih je nadalje deset veéjih ob-
mo¢ij, kjer bi se prodajalo ostalo blago.
Izvedenci so ugotovili, da je v Trstu pre-
ve¢ trgovin. To prihaja do izraza pred-
vsem po omejitvenih ukrepih, ki so jih
sprejele jugoslovanske oblasti, zaradi ce-
sar je v Trstu zelo padel obisk jugoslo-
vanskih kupcev.

Nac¢rt trzaske obéinske uprave med
drugim predvideva, da za eno leto ne
bodo izdali nobenega dovoljenja za od-
prije trgovin. Hkrati bodo pospesevali
premestitev trgovin iz samega sredisca

mesta na obmoéja, kjer je premalo tr-
govin. O novem naértu za ureditev {rgo-
vinske mreze v Trstu bodo razpravljali
posamezni rajonski sosveti, nato ho o
njem sklepal obéinski odbor. Zadnjo be-
sedo pa bo o na¢rtu spregovoril obéinski
svet.
_0_

MARIO MAGAINA: TRST V CRNO-BELEM
B nadaljevanje s 6. strani
gajna in zalozba kdaj odleoéila tudi za kak album
takih Magajnovih fotografij.

Seveda v tej knjigi, ki gotovo ni hotela biti
popolna, tudi marsikaj pogreSamo, fotografij, ki
se jih prijetno spominjamo iz raznih publikacij,
a tudi to je nujen minus vsakega izbora, pa Ce
hote biti 5e tako vsestranski in objektiven., Knji-
ga je grafli¢no lepo opremljena in dela Cast za-
lozbi, fotografu Magajni pa izkazuje spostovanje
in upostevanje, ki mu gresta kot enemu naj-
boljsih slovenskih fotoreporterjev vseh ¢&asov.
Uvodni esej v knjigo je napisal urednik Marko
Kravos.

=S

Kljub tem jasnim znakom pa pa zgodo-
vinopisje, ki so ga prezele ideologije, nem-
skonacionalna, panslovanska, liberalna in
marksisticna, e vedno vztraja na stereo-
tipih o zasuznjenju Karantancev s spreje-
mom kr&canstva, o nemskem jarmu celih
tiso¢ let, o »slovanski« krvi, zlasti pa na
nenehnem poudarjanju slovenske majhno-
sti, zamol¢evaje vse tisto, kar kaze na po-
polnoma drugacno stanje. Vse ideolosko

Ipisanje zgodovinopiscev je uravnano na to,

da bi bil slovenski clovek »odresen« iz do-
zdevne majhnosti, tako da bi se vtopil ali
v nemstvo ali v slovanstvo ali pa kar inter-
nacionaliziral. Edino to, kar v resnici je, ne
bi smel ostati.

Posledice takdnega stanja so seveda u-
sodne. Stevilni slovenski starsi ugijo svo-
je otroke tujega jezika, da bi jih »odresili«
nevrednega slovenstva, In mnogi se naivno
sprasdujejo, kako je to mogoce? Obenem pa
naprej ponavljajo popaceno ideologko zgod-
bo o slovenski zgodovini in kulturi, kakor
jo poznajo iz zastarelih Solskih knjig.

AV. Siegenfeld, Das Landeswappen der Steiermark,
Gradec 1900

O. Neubecker, Heraldry sources, symbols and
meaning (it. prevod, Milan 1980)

D. Forstner, Die Welt der Symbole, Innsbruck 1982
P. Guelfi Camajani, Dizionario Araldico, Milan 1940

Z. Bartsch, Steiermérkisches Wappenbuch 1567, Gra-
dec 1893

F.K. zu Hohenlohe-Waldenburg, Das Heraldische und
Decorative Pelzwerk im Mittelalter, Stuttgart
1876

KONEC

| Zastava Karantanije, izrisana po dana$njih merilih,
| na osnovi pecata iz leta 1214. Razvojne oblike pan-
terjevih podob so ohranjene na pecatih, grbih in
praporjih Stajerske (Karantanske krajine) ter Notra:
nje Avstrije, pravnozgodovinske naslednice Karanta-
nije. Od leta 1246 sicer v novih barvah (bel, oz. sre-
brn panter na zelenem), vendar po karantanskem po-
litienem izroéilu. Ker so bili vladarji Notranje Av-
strije, z izvolitvijo Friderika Habsburga za cesarja
Friderika IIl. leta 1440, obenem tudi cesarji, je ce-
|sarska simbolika povsem prekrila notranjeavstrijsko

(karantansko). Ta je ostala odslej le e dezelna, ta-
| jerska po izroéilu.
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O novi stevilki
in slovstvo«

Na uvodno mesto nove, 4. §tevilke revije
Jezik in slovstvo je uvrséen bogve zakaj pre-
vod razprave prof. Adama Supruna z beloruske
drzavne univerze v Minsku pod naslovom »Pro-
utevanje govorne dejavnosti in jezikovnega me-
hanizma«. Razprava je polna ¢udnih trditev in
simplicizmov, kot npr. da je jezik »proizvod go-
vorne dejavnosti«, da je jezik »delujo¢ meha-
nizeme«, ali da »je oddajanje sporodila s pomoé-
jo jezika... smiselno samo v primeru, ¢e to spo-
rotilo kdo sprejema« in podobno; tako ¢éveka-
nje nervira in utruja. Bravec se mora nujno
vpra8ati, kaksen smisel in pomen imajo taki
prevodi in taki sestavki, ki so povrh Se uvr

Fantje izpod Grmade in Dekliski
zbor Devin prirejata v sodelova-
nju z drzavnim uciteljiséem A. M.
Slom3ek

PRESERNOVO PROSLAVO

v nedeljo, 27. februarja, ob 17. uri
v prostorih devinske osnovne 3ole.

Vabljeni!

s¢eni na prvo mesto, kakor da gre res za kak
pomemben plod duha in jezikovne vede. Pri
vsem tem pa revija — na kar je treba e en-
krat opozoriti — sistemati¢no ali iz malomar-
nosti zanemarja svojo nalogo, da bi obveScala
slovenske bravee, predvsem seveda jezikoslov-
ce, vsaj o majvaznejsih rezultatih sploSnega in
posebno zahodnega jezikoslovja, saj so bili do-
sezeni v zadnjih desetletiih in tudi v najnovej-
Sem c¢asu npr. v italijanskem, francoskem, nem-
skem, skandinavskem, anglefkem in ameriskem
jezikoslovju odliéni rezultati in izhaja tam o-
gromna jezikovna literatura, o kateri pa mne
najdemo v Jeziku in slovstvu najmanjSega po-
roctila, kaj 8ele kako izérpnejse in kriti¢no po-
rodilo oziroma pregled. Isto velja za slovensko
jezikoslovje zunaj Slovenije.

Mnogo boljsa in zanimivejia kot spis, ki je
pridel na prvo mesto, je razprava Franceta Ber-

nika s Slovenske akademije znanosti in umet-
nosti »Cankarjevo vrednotenje ASkerca«, Ber-
nik nam odkriva — kdor tega %e ni vedel, a

DEVETA STEVILKA NOVE REVIJE

M nadaljevanje s 6. strani

Poga¢nikom iz Sempasa o usodi mladinske umet-
niske komune, ki jo je ustanovil, a se ni prevec
obnesla, ker se je odtujila zivljenju okrog sebe.
Zdaj sta se z Zeno sama bolj organsko in Zivo
vkljucila v zivljenje okrog sebe.

Pretresljiv je zadnji intervju neke angleSke
c¢asnikarke z NadeZzdo Mandel&tam, Zeno pisate.
lja MandelStama, tri leta pred njeno smrtjo.
Zanimiv je tudi esej Hansa Magnusa Enzensber-
gerja »NajviSja stopnja nerazvitosti« — hipoteza
o realno obstojetem socializmu. Omeniti je tudi
prvi del razprave Gregorja Tomea »Druzbena e-
nakost in neenakost v Jugoslaviji«. Razprava se
bo koncéala v prihodnji Stevilki. Poleg tega pa
prinasa 9. stevilka Nove revije e marsikaj dru-
gega, po vecini krajse spise, a vsak je po svoje
aktualen in vabljiv za bralca.

revije »Jezik

takih je bilo le malo, saj velika vefina ljudi ne
brska po starih revijah — kako zvisSka, narav-
nost naduto omalovazujode je sodil Ivan Can-
kar o vsej dotedanji slovenski knjizevnosti.
Podcenjeval je celo Preferna. Levstiku je od-
rekal ve¢jo umetnisko izvirnost in videl v njem
v glavnem tuje wvplive. Stritar se mu je zdel
gostobeseden in utrudljiv. Pri Gregoréicu je
sprejemal samo prve »Poezije«, pesnikov na-
dalnji razvoj pa je oznaceval kot pot, ki je vo-
dila »preko puhlega jecljanja do neznanja slo-
venske slovnice«. Za Juréi¢a ni madel pahvalne
besede. Se najbolj je cenil Janeza Trdino, ka-
terega Bajke in povesti o Gorjancih je narav-
nost obéudoval tako v idejno vsebinskem kot v
slogovnem in jezikovnem pogledu, pri tem pa
je bil Trdina v resnici pisatelj tretje kategori-
je. »Vendar Cankar v nekem cCasu sodi o nasi
celotni prozi pred moderno nenavadno kriti¢-
no, skoraj odklonilno«, piSe Bernik. »Tako v
zrelih letih, torej ne brez premisleka in brez
kriticnih izkuSenj, trdi, da stoji vsa naSa pri-
povedna proza do konca stoletja v znamenju
»kamizole in irhastih hlad«. Juréi¢, Kersnik in
Tavéar so zanj samo »evangelisti kranjskega
malomeééanskega liberalizma«, ni¢ drugega«.
Askerca je Cankar v mladosti pretirano hvalil,
pozneje pa je imel o njem, predvsem iz razlo-
gov literarne estetike, »skoraj v celoti odklonil-
no sodbo«, pravi Bernik.

Trzacan Ivan Veré¢ objavlja v tej Stevilki re-
vije Jezik in slovstvo esej »Nekaj izhodis¢ za
analizo poetike rusko-sovjetskega romana dvaj-
setih let«. Bolj jezikovno-uénega znacaja je raz-
prava Milana Dolgana »Oblikovanje naslova in
raz¢lenitve (dispozicije)«. Malo zanimiva je Kkri-

titna osvetlitev Marka Juvana o pesnitvi »Let
C¢asa« nekega Borisa Novaka, tipi¢nem primeru
modernistiénega mrevarjenja jezika in Ze kar
blodnega ekstremizma v iskanju novega, nena-
vadnega, za lase privietenega pesniSkega izra-
Zanja.

Bolj branja vredna je razprava Sonje Hor-
vat »Dileme ob =zajetju in obdelavi slovenske-
ga nareénega leksikalnega gradiva«, ceprav se
v nekaterih pogledih, kar zadeva gledanje na
nare¢ja, ni mogoée z njo strinjati. Omeniti je
Se porocilo Igorja Gedriha o esejisticni knjigi
Matjaza Kmecla »Fran Levstik« v zbirki »Zna-
meniti Slovenci«, ki jo izdaja zaloZba Partizan-
ska 'knjiga.

B. H.

—

HABILITACILISKI IZPITI
ZA PROFESORIE

Pred dnevi so se zadeli habilitacijski
izpiti za profesorje mizjih in visjih sred-
njih $o0l. Po ve¢ letih se torej skoraj 50
profesorjev, ki so doslej kot poverjeni ali
navadni suplenti poucevali na srednjih
Solah, udeleZuje teh izpitov. Pismene iz-
pite polagajo na liceju »France PreSeren«
v Trstu, po vrstnem redu, ki je objavljen
na oglasni deski DeZelnega Solskega skrb-
nistva. Tako je bil v sredo pismeni izpit
iz italijansc¢ine in literarnih predmetov za
nizjo srednjo Solo, v Cetrtek pa naloga iz
glasbene vzgoje za visjo in niZjo srednjo
Solo in naloga za prirodoslovne predmete
na nizji. V naslednjih dneh pa si sledijo
§e drugi predmeti. Pismeni del izpitov
naj bi se kon¢al 5. marca, za enkrat pa
ni 3¢ dokonéno dolo¢en datum ustnih iz-
pitov. Predvideva pa se, da bodo verjet-
no proti koncu 3Solskega leta.

Al' prav se pise...?

Skrb za pravilno pisanje je pri Slovencih Ze
od prejsnjega stoletja znamenje prebujajocega se
narodovega Zivljenja, ¢etudi je svoj ¢as vodila do
znanih ¢rkarskih pravd. Mnoge stvari v pravo-
pisju pa vse do danes niso bile razéiS¢ene in ute-
meljene. In tako nam pravopis, ki utemeljuje
knjizni jezik, v mnogih primerih narekuje napa-
¢ne rabe, kakor pa bi jih terjala sama izvirnost
jezika.

S tega stalid¢a je treba oceniti tudi iskanje
prave resitve v pisanju imena Zila, kakor ga v
zadnjem ¢asu zasledimo v pismih bralcev, objav-
ljenih v slovenskem tisku v Celoveu. Nedvomno
je, da se pravilno pise Zila in ne »Zilja«, kakor
terja Slovenski pravopis. Ta pomanjkljivost v
pravopisu pa¢ ni edina. VpraSanje pa je seveda
mnogo Sirse, kot ga kaze primer Zile. Postavlja
namreé¢ pod vprasaj vse tiste prisiljene -lj, ki so
jih pred kakimi sto leti vsilili v slovensko pisa-
nje Casopisarji, zagledani v ideologije panslovan-
stva. Mislili so, da z uvajanjem -1j in -nj preide-
mo postopno spet do tistih izvirnih »slovanskihe
oblik, ki smo jih Slovenci neko¢ pa¢ morali ime-
ti. Izvirnosti in samostojnosti slovenscine pa se
sploh niso zavedali. In od tedaj lj-ljamo in nj-
njamo povsod. Iz Lublane je nastala »Ljubljanas,
kar naj bi se slifalo »mehko« t.j. »slovanskos«,
¢es da smo Slovenci ¢ustveni ljudje.

Bolj ali manj smo se teh omehéav navadili.
Ostajajo pa primeri, ki grobo posegajo v jezi-
kovni zven, kakor Ze omenjena »Zilja«, Toda isti
pravopis, ki zavra€a izvirno rabo v prid neke

»knjizne« slovenscine, predpisuje v doloéenih pri-
merih izvirne oblike, npr. Beltinci — (rodilnik)
Beltinee, ker se je bil nekdo od sestavljalcev
zavedel nedoslednosti in vnesel vanj izvirno obli-
ko. Drugace se to ni zgodilo; tudi iz bojazni, da
slovenski jezik ne bi razpadel na narecja. Ta bo-
jazen bi bila seveda na mestu, ¢e bi temeljila na
slovenskih izhodis¢ih, ne pa na panslovanskih,
ki so za razéi&¢enje slovenskih jezikovnih wvpra-
$anj povsem neustrezna. Slovenski knjiZni jezik
se je s tem oddaljil od pristnega ljudskega, po-
stal dokaj umetna tvorba in zato za Siroke slo-
venske sloje malo sprejemljiv, saj je celo med
izobrazenstvom prav malo takinih, ki ga obvla-
dajo tudi v pisanju.

Primerno bi bilo zato, da se postopoma zaéne
uvajati veé izvirnih domacih oblik, zlasti pa Se
besediséa. Kakor smo npr. bolj ali manj sprejeli,
da je izvirna oblika pridevnika »edajski« in ne
Ctedadski. In podobno. Knjizni jezik bi se moral
oblikovati iz bogastva krajevnih kultur in govo-
rov, ne pa jih hromiti z nekimi prepovedmi in
nezazelenostmi, ki sploh niso stvarno utemelje-
na, temve¢ osnovana najpogosteje le na obéutkih
sestavljalcev. Ces$, to zveni bolj, to pa manj lepao!

Mnogi se c¢utijo gotove v ponavljanju tistega,
kar so Ze drugi pred njimi ponavljali. Tudi zato,
ker taksno staliSée ne terja nikakega miselnega
napora, kakor ga iskanje pravih izvirnih oblik
in besed. Ce se v njizni jezik in govor s tako lah-
koto vnasajo nesmiselne in grde tujke, zakaj bi
se ne tudi izvirnejie oblike?



